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A „ Z o m b o r  e s  V id é k é 11 k ia d ó -
h iv a ta la  t is z te le t te l  k é p i e lő 
f iz e tő it ,  hogy a z  e lő f iz e té s e k  
m e g u jitá s a  i r á n t  a z  ille tő  p o s
ta h iv a ta lo k n á l a n n á l is in k á b b  
m ie lő b b  in té z k e d n i s z ív e s k e d 
je n e k , h ogy a la p  s z é tk ü ld é s é 
ben fö n n a k a d á s  ne tö r té n jé k .Községek pénzforrásai.

A belügyminisztóriu mban lázas munka 
folyik. A közigazgatás egyszerűsítésén dol
goznak A kormányéi nők vezelóse alatt, 
a vármegyei tisztviselők meghallgatásával 
már a múlt hónapban tai.ácskoztak a 
közigazgatás ezer meg ezer jogesete felelt. 
Az anyagot most dolgozzák fel, hogy 
kész javaslat kerüljön a ház asztalára.

Lassan-lassan érvényre jut az elv : i 
több szóbeliség, kevesebb Írás, kevesebb 1 
forma, több lényeg.

A mai költséges hosszadalmas eljárás 
helyett a jogkereső gyorsabban, olcsóbban 
s mert az uj eljárás k ö z v e tle n e b b , bizonyo
sabban is jut igazsághoz •

Lassan-lassan érvényesül ez uz elv az 
állami gépezet minden i észében.

A törvénykezés terén is újítás készül. 
Az uj bűnvádi eljárás már megvan.

Készül az uj polgári törvénykönyv, 
az uj magánjog. A válóper 1000 koronán 
aluli subsztratummal kivétetik a rendes 
eljárás alul. Olcsóbb lesz, nem kell hozzá 
fiskális.

Az avult végrehajtási törvény helyébe 
uj novella lép, olyan, hogy a hitelező is 
megkapja a pénzét, do az adós se jusson 
teljesen tönkre.

Csak egy nem változik, a gazdasági

helyzet. A jogélet átalakul, modernizálódik, ! 
de az alap marad a régi.

Es mit ér mindez, ha napról-napra 
fogyunk, anyagilag tönkre megyünk ?

Mit ér a közigazgatás egyszerűsítése, 
ha nem lesz, aki hasznát vegye?

Mit ér a végrehajtási eljárás olcsó
sága, ha már nincs mit lefoglalni, ha a 
nép nem bírva a terheket, eladósodva, 
más hazába bujdosik s vagyonát dobra 
vereti a bank, tahin éppen a nemzetiségi 
bank ?

Földje megterhelve 10 százalékos 
adóssággal, küzd dolgozik éjjel-nappal, a 
föld azonban nem hoz 10 százalék hasz
not, s nem képes jóllaka.tni azt a hatal
mas molohot, a takarékpénztárt, s ő a 
termelő, küzdelmes, verejtékes munkája 
mellett is éhezik, családjával együtt.

Mi bajit a magyar gazdának ? A drága 
pénz !

Pedig a pénz olcsó-, ime takarék- 
pénzt ár csak 4'/, százalékot fizet a be
té tért a kölcsönért. azonban 10 et vesz.

Evekkel ezelőtt hittak már ezt.
Megindult a mozgalom, segíteni, javi- 

tani a h e ly z e te n ,  társadalmi utón is.. 
Aurái bankok keletkeztek. Megindult, a 
mozgalom állatni téren is. A belügymi
nisztériumban évekkel ezelőtt összeült 
egy ankét. Tárgyaltak, tanácskoztak a 
nép nyomoráról, az eladósodott gazda 
b. ivzetének javításáról, a módokról.

Világos elme, jóságos lélek megpendí
tett egy eszmét : a községek által állitt 
tassanak takarékpénztárak, ahol nem az 
anyagi érdek a főczél, hanem a gazdasági 
élet fellendítése.

Vártuk, hogy a közigazgatás ujjú- 
szervezése alkalmával, az évekkel ezelőtt 
megpendített, de Isten tudja miért, a

napirendről levett eszmét felszínre hozzák 
ismét.

Sajnos, lepi azt az aktát tovább is 
az idők pora. Pedig fontosabb kérdés ez 
a vihíg minden egyszeriisit ésénél.

Nézzük a mezőgazda életét, mate
matikai pontossággal ki lehet számítani, 
hogy a magyar gazda mennyi idő alatt 
fog teljesen tönkremenni, elzülleni vagy 
kivándorolni.

Ha a magyar kisgazda ma akár be
fektetés, akár vagyonjogi, örökösködési 
kérdések tisztázása miatt pénzhez akar 
jutni, kénytelen a takarékpénztárhoz for
dulni, sőt mielőtt még az a kérdés eldől, 
hogy kaphat-e pénzt, fizet, a banknak 
azért, hogy birtokát a kiküldött hivatal
nok megtekinti, százakat fizet a különböző 
bizonyít ványokérl, a költséges, drága 
ügyvédi bekebelezésekért sokat. Fizet a 
kölcsönökért 8 százalék kamatot, 2 száza
lék kezelési dijat, ez 10 százalék.

Hol az a föld, amelyik a hatalmas 
! adó mellett 10 százalékos kamatot hoz?

A községi takarékpénztárak, eszméje 
egységes volt.

z\z Alföldön eddigelé több községben 
létesült takarékpénztár s a legválságosabb 
időben is képes C százalék mellett köl
csön adni, s mégis vagyona van, milliókra 
menő vagyona.

Ennek a községi takarékpénztárnak, 
mint erkölcsi testület vezetése alatt álló 
banknak nem az volna a czélja, hogy 
részvényeseinek zsebét tömje, hanem a 
gazdasági életünk fellendítése, a szociális 
kérdés megoldása.

A szomszédunkban van egy parányi 
állam : Románia. Ez a jóformán 30 esz
tendős állam nem ismer más bankot, 
csak államit, és nem is 10 százalékra
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Még az ezred daliás szászlótartója is, 
aki pedig a legpeckesebb, legszálasabb 
„strázsaniester" és igazi berkulesi alak, 
olyan savanyú arczot vág egy ilyen 
csete-pató után, mint valami útszéli el
hagyott kőszobor, a kinek a nyakából 
ellopták az üres tarisznyát. Csak a zászló 
leng magasan a kezében és hirdeti a kiví
vott dicsőséget . . .

Mikor pedig Jefújtak" és pihenőre 
terhet a baka a rögtönzött vászonsátraiba, 
vagy meghúzhatja magát a közeli erdő
ség barátságos árnyékában, akkor már 
mindent elfelejtett, ami a nap folyamán 
történt : éhséget, meleget, szomjat, fullasztó j 
libegőst, kínzó fáradságot, mindent min- 
dent , . .

Volt, nincsen I
Visszatér a jó kedve és kifogybatlan 

víg nótázásbán, meg a kacagtató baka-
Humorban.

Mikor a komisz kenyerét a legkitü- , 
Hőbb étvágygyal megemésztette, elterül a ' 
fényes tábori tüzek mellett a puha földön | 
és nem alszik, hanem mesél, beszél, éve- |

lődik . . . Alvásra elég neki két-bárom 
óra. Utána megint olt kezdi, a hol teg
nap elhagyta.

*
A 23-ik gyalogezred első bataillonjá- 

nak véletlenül ilyen barátságos erdőség 
jutott tanyául. Hátvédnek volt kirendelve, 
hát, jó messze maradi mindig az ezied 
mögött. Hamun azért a „hátvéd" is éppen 
úgy teljesíti a kötelességét, mint a többi, 
aki a tüzvonnlbau izzad, sőt nem egyszer 
nehezebb a feladata, mint amazoké, mert 
ha riadót harsog a kiirt, szuronyszegezve, 
lóhalálbnr kell futnia, hogy beérje a jó

, előtte haladó ezredét és a döntő pillanat
ban a győzelmi koszorúból ő is kivegye a 
maga részére az elévülhetlen babérokat. 
Ha pedig bálban támad a ravasz ellenség, 
ami nagyon is gyakori dolog, akkor meg 
igazán olyan kritikus helyzetbe jut a hát
véd, hogy csak úgy szorul a „szilvatar
tója." Mert ilyenkor beteljesedik a szt. 
Írás szava, hogy az utolsók lesznek elsők
ké, az elsők meg utolsókká. A hátvédből 
is elővéd lesz, és nemcsak magát kell az 
ellenséggel szemben haláltmegvető bátor
sággal fenntartania, liánéin az ezredet is 
dicsőségesen meg kell védenie. Ugy-e, hogy 
ez nem babona !

Ebben a bataillonban voltak a leg

nyalkább tisztek : snajdig hadnagyok és 
elegáns főhadnagyok, vasszigorú kapitá
nyok, a kiknek még a szemöldöke is vil
lámokat szórt, vastagbajszú, peckes őrmes
terek, akik a rangjuk büszgeségben lenéz
ték a vékonydongajú „cibileket" és olyan 
dörgő hangon kommandiroztak, hogy a 
pokol lakóit is megfélemlítették. De ebben 
a bataillonban voltak a legszálasabb legé
nyek is : c.-upa szálfák ; izmosak, mint a 
tölgy, hajlékonyak, mint a sudár jegenye. 
A piros arcukból kicsillanó szempár úgy 
ragyogott, mint éjjel a szt. János bogár.

Mind bősök és vitézek voltak ők, mind 
bátrak és halaltmegvetők. mint egy Leoni- 
dász ! Es tudta mindegyik a regulát;.

Ha gyakorlatot végezlek, nem volt 
ott hiba soha; de dicséret bőven ömlött 
rájuk.

Hanem különösen híres volt a negye
dik század. Ennek a századnak a marcona 
alakjai úgy fordullak a kommandó szóra, 
mintha drólon rángatták volna őket.

Vitéz magyar ember volt. a kapitá
nyuk, aki nagyon sokat adott a pontos
ságra és a rendre. Szigorú volt, de igaz
ságos is. Vasfegyelmet tartott, de a sziv- 
jóságut se vonta meg senkitől sem. Szeret
ték is a legények, mint az édes apjukat. 
Es ha szünetük volt, akkor meg a lég
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adja ám a pénzt, de nem is vándorol ki 
ám az oláh paraszt onnan,

Mindon községnek van alapja, egy 
kis jóakarattal, egy kis ésszel minden 
község teremthet bankot, amelyik köl
csönt ad a megterhelt birtokra, vagy a 
befektetésre.

És vájjon nem lehetne-e az 18l7. 
XX. törvényen segíteni, hiszen már agy 
is elavult ? Ez a törvény megengedi, 
hogy az árvák pénze ingatlanokra köl- 
csönadassék, az ingatlanok egyharmad 
értékét képviselő összeg erejéig. Nem 
lehetne ezen a törvényen változtatni, s 
kimondani, hogy ezen túl kétharmad ér
tékig adható kölcsön ? Avagy az árvák 
pénzére biztosabb egy magántukarék- 
pónztár ? Hiszen az sem ad többet 5 
százaléknál.

A bürokrata urak talán felhozzák, 
hogy hátha visszaélések történnek az ár
vák pénzével ? Banális érv I Nincs elég 
felelős tisztviselője a vármegyének? Szolga- 
biró, községi képviselőtestület, azoknak 
együtt és személyenkink vagyonuk ? Talán 
több garanoziát nyújt a magánintézet? 
Segítsünk, mert ma-holnap árvábbak 
leszünk az árvánál.

Mi a közigazgatás? A nemzet fizikai, 
szellemi és gazdasági élete.

Nem az államnak, a kormánynak 
volna-e kötelessége tehát, hogy éppen 
most, mikor a közigazgatást újjászervezik, 
foglalkozzék az annak keretébe tartozó 
gazdasági élettel is ?

Szedjék csak elő az irattárból azt a 
hatalmas aktacsomót, kész, egészséges 
javaslatot foglal ez magában, s állami 
fennhatósággal megvalósítani.

S ha majd 6 százalékos pénzhez jut 
a magyar gazda, bizonynyal nem fog ki
vándorolni, hanem itt marad és doigozik, 
s a gazdátlanul maradt falusi hajlékokba 
nem vonulhat be a külföld népe.

N. II.

** V iz s g á la t  a z o m b o ri ko n g -  
pessusi k é p v . v á la s z tá s  ü gyé
ben . Dr. Drakulics Pál mandátumát a 
Masics párt peticzióval támadta meg. A 
kongressusi igazoló választmány a válasz- . 
tás megsemmisítését és egyben Masics j 
Novákol megválasztott képviselőnek való ' 
kimondását javasolta a kongressusnak. 
Heves és szenvedélyes vita fejlődött ki a 
kongressuson. Miladinovics erőset megtá
madta a zombori választást vezető intel- 
1 igencziát, mire dr. Drakulics azzal felelt, 
hogy a zombori utolsó czigánynak is több 
az illedelme mint sok kongressusi kép
viselőnek. Óriási zaj keletkezett erre,

g _ _ _ _ _ _ _ _
ki vele, ki vele kiabálták Drakulics felé, — 
mig az elnök rendi t nem csinált, — mire 
Drakulics sajnálatát lejezte ki a sértés 
lelett, mellyel nem volt szándéka a kong- 
ressust sérteni sáltól ünnepélyesen bocsá
natot kért. Indítvány leit léve, hogy 
mielőtt a mandátumot megsemmisítenék, 
előbb vizsgálatot rendelnek el, hogy 
mikép teljesítette a zombori gör. keleti 
hitközség választotta képviselő választó 
küldöttség kötelességét. A kongressus egy 
szótöbbséggel a vizsgálat megejt esét 
legadta el. Érdekes, hogy J’avkovics zom- 
bori diakon szavazata döntötte el a kér
dést. A vizsgálat megfejtésére ki lettek 
küldve : Milán Nikolajevics, Jovan Magaro- 
vics és dr. Musiczky Mita. E küldöttség 
tegnap ejtette meg Zomborban a vizsgá. 
latot, kihallgatta a választási elnököt dr. 
Vujics .János ügyvédet és vagy 90 szavaza
tával elutasított Masics párti parasztot. A 
kongressus jövő bét vegén valószínűleg 
be lesz rekesztve, — a mandátum 3 évre 
szól. Mint hírlik, a vizsgálat, daczára, 
Drakulics hívei mandátumát igazolni meg
kísérelni lógják, — de ha megsemisitenék 
úgy harmadszori választás nem lesz, hanem 
Masics Novak lesz képviselőnek kijelentve. 
A vizsgáló bizottságé napokban bejelenti 
működésének eredményét és a kongressus 
azt rögtön tárgyalni fogja.

*# A z á lla te g é s zs é g ü g y i t ö r 
vén y  m ó d o s ítá sa . Az állategészsé
gügyről szóló 1888. VII. törvénycikk egyes 
intézkedései ellen már régibb idő óta me
rültek fel panaszok a hazai gazdaközönség 
körében. Különösen gyakori a panasz a 
törvény 26-ik szakasza ellen, amely szerint 
a ragályos betegség gyanúja alatt levő 
állatokat a hatóságok rendeletére le kell 
bunkózni. Ez igen gyaktan lemét dek ká 
rókát okozott, e l te k in tvu attól, hogy a ra
gályos Let' gségek következtében amúgy 
is igen nagy karai vannak a gazdáknak. 
Jász-Nagy Kun-Szoluok vármegye törvény- 
hatósága most benyújtott kérvényében 
az állategészségügyről szóló törvény módo
sítását kéri a képviselőháztól. Több hézag 
pótlásán kívül ugyanis arra kéri a törvény
hozást, hogy mondja ki, hogy a ragályos 
betegségekben elhullott, illetve lebuukózott 
állatok becslés szerinti értékét az allam 
térítse meg. A bőven megindokolt kérvény 
bizonyara élénk visszhangra lóg kelni 
nemcsak a képviselőházban, hanem az 
egész hazai guzdaközönség körében.

** A k a r ló c z a i s z e rb  ko n g- 
re s s u s ró l közzétett múltkori czikkünk
re vonatkozólag a kongressus egyik elő
kelő és mérodó tagjától kapjuk az alábbi
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helyreigazító értesülést, melyet szives kész
séggel közlünk már csak azért is, hogy a 
mindkét részről jövő informálió alapján 
az igazi tényállás világosan álljon előttünk. 
A tegnap vett érteülés itn itt következik :

Karlócza 1002. jul. 10. 
Igen lisztéit- szerkesztő úr!

Becses lapjának 54-ik számában meg
jelent közlemény a valódi tényállásnak 
mígnem felel, a mennyiben a nyelv kér
dése a karlóczai szerb egyházi kongres- 
susban vita tárgyát egyáltalán nem képez
te. A kongressusi többség a felirat szö
vegének nyelvére nézve azt az indítványt 
terjesztette elő, hogy az épp úgy szerel
tessék fel mint eddig és pedig 1892. illet
ve 1897 ik évi kongressusi feliratoknál szo
kásos volt. A pátriárkát, azonban kisidőre 
emlékező tehetsége cserben hagyta s úgy 
tett, mintha az 1892. és 1897. évi felirat 
nem is tíz ő egiso alatt keletkezett volna, 
s igy tisztán neki imputálbató, hogy a fel
irati szöveg kellően kiállítva nem lett. 
Abban a pillanatban, a midőn később a 
kir. biztos a tévedést felismerte, a pátri
árka momentán visszanyerte emlékező te
hetségét, s a felirat kellő alakban, s a tör
vényes formák megtartása mellett lett ki
állítva. A radikális többséget tehát a leg
kisebb rosszhiszeműség sem terheli, s a 
történt inczidensért gáncs nem érheti. Az 
egészben kizárólag a pátriárka a hibás, 
mert az eddig elfogadott formától eltérő
en kísérelte meg a felirat felszerelését. 
Mire volt szánva ez a manőver, azt a be
avatottak igen jól tudják. Ennyit a való 
tanyái lás érdekében. Semper idein.

% C s o n k a -e g y e te m  S ze g e d e n .
A jogi akadémiák elhelyezésének kérdé
sének Szegeden, mint tudósítónk jelenti, 
mozgalom indult meg s dr. Beczey Ká
roly, Perjéssy László és Pillicb Kálmán 
köztörvénybalósági bizottsági tagok már 
dolgoznak egy javaslaton, melyet az őszi 
közgyűlésre beterjesztenek s amelyben a 
városi hatóságot fölhívják, begy a cson
ka egyetemnek Szegeden való felállítása 
iránt a szükséges lépéseket sürgősen te
gye meg. A javaslat ki fog terjedni mind
azon körülményekre és indokokra, ame
lyek a csonka egyetemnek Szegeden való 
szervezését nemcsak indokolttá, hanem 
szükségessé is teszik.

1902. julius 13.

Az aratás.
A mikor az úri ember pihenőre tér, 

a vagyonos osztály pedig a fürdőhelyeken 
bűsöl, hogy a téli mulatozás fáradalmait 
kiheverje, mikor még a hivatalos állami

huncutabb bakaraffinériákkal töltötték ki 
az időt csupa szórakozásból, megnevettet- 
vén a „stiklijökkel" még a legkomolyabb 
embert is.

Az egész ezredben nem lehetett unn i 
baka-stiklit látni, mint magában a negye
dik században ; ők voltak huncutság dol
gában a legkujóuubbak.

Nincs az a ravasz székely gébé, aki 
túljárt volna az eszükön.

Hát amint az Fabslág“ után az erdő
szélen tanyát ütöttek, nem az volt az első 
dolguk, hogy a nagy fáradságot kipihen 
jók, hanem az, hogy fölgyujtsák a tábori 
tüzeket, azokat körülüljék, nagyot pöfé
keljenek a cseh pipákból és elővegyék a 
kaszárnyaélet szemen-szedett huncutságait, 
amit ők bakanyelven „apró virágszálak
nak" nevezgettek.

Ezeknek az „apró virág-szálaknak" 
se szeri, se száma nem volt. Megnevettet
ték velők az egész ezredet, csak az a 
„bundás" fintorgatta el egy kicsit az or
rát, a kivel megszagoltatok ezeket az 
apró virágszálakat, de hát, az öreg baka 
azt tartja, hogy a „bundásnak" mindent, 
meg kell tanulnia, még azt. is, hogy mi
lyen port kell a zsebében hordania, ha 
netántán elnyelné őt a cetbal, mint Jónás

prófétát, hogy mire öreg baka lesz, a 
gyomra undoroddá nélkül megemésztbosse 
még a „sútiéglit" is.

Valami Mihályka János nevű öreg 
baka volt különösen nagy kópé ezekben a 
baka-tréfákban. Öles, herkulesi alak volt, 
olaj barna arcbőrrel és csillogó, nagy fekete 
szemekkel. A bundások őt tartották az 
atyamesterüknek. Volt előttük tekintélye 
több, mint egy—egy harapós káplárnak, 
pedig csak a közvitézségig vitte föl az 
Isten a dolgát bárom kapituláció alatt. De 
hát ő nem is vágyott a posztó csillagok 
után, mert hát voltak neki „eleven csilla
gai", akiket napjában párosával is föltűz
hetett a karjára, ha peckesen kispacirozott 
a protnonádra.

Szerette pedig leginkább az őrmeste
rek előadásait viccesen reprodukálni, amit 
ő nugybölcsen „egziminációnak" mondott. 
Mert tudvalévő dolog, hogy gyakorlatok 
legtöbbnyire csak délelőttökön vannak a 
katonáéknál, délutánokon pedig 2—3 éra 
bőszéig az őrmesterek tartanak unalmas 
iskolát, utána meg egy kis „prűfungot." 
Ez persze annyit ér a bakának, mint a 
szentelt viz, hanem ezekből a „prűfungok- 
ból“ kellnek osztán lábra a legfurcsább 
■zólásmódok és a sziporkázó baka-pattan- 
tyúk.

Nagyobb igazságnak a kedvéért ideik
tatok néhány ilyen „rakétát."

*
Hát, amint letelepedtek az őrtüzek 

köré a bakák, infanteriszt Mihályka János 
is el nyújtózkodott egész hosszában a puha 
gyöpön, egy kevés ideig belebámult a 
lángtengerbe, mintha valami nagy hadi 
terven törné a koholtját, aztán egyszerre 
felütötte a fejét és megszólalt:

— Ekziminálok . . . .  Bundás N° I.
— ílieer ! . . . .  ordította a megszó

lított.
— Haptág I — mondta Mihályka.
A bundás „stellungba" vágta magát 

és az öreg baka el kezdte examinálni.
— Mond meg fiam, hogy ha vasúton 

utazol és a vasút alagúton megy körösz- 
tül, mért nem szabad kidugni a fejedet a 
„kupófca" ablakán ?

— Mivel, hogy ha kidugom az feje
met, meséről az alagút.

— Jól van, látom hogy tudod a „diné- 
regnomát," — abtretten — monta Mi
hályka a legkomolyabb pofával.

(V 6 g o  k ö v .)



1902. julius 13. ZOMBOR és VIDÉKÉ
közeg kezében is lasabban szánt a toll, 
.sőt az igazságszolgál tatás istenasszonya is 
nehézkesebben emeli a ménegel, akkor 
van a legtöbb dolga s a legfárasztóbb mun 
kaja a föld szerény munkásának, akinél 
összes kínlódásának, minden reményének 
csúcspontja : az aratás.

Mennyi k ü z d é s ,  m e n n y i  aggódás, a 
várakozás mennyi izgató pereze és napja 
o.vad lel ebben : z egy szóban, ha a ter
mészet kiszámitbatlan elenei át nem húz
ták a sokszor összeállított számadást.

Sajátságos egy természet is ennek az 
egyszerű de üde felfogású földműves nép
nek a gondolkozása.

Épít épit lassan mint a hangyaboly, 
hordja szemre a szemet, hogy azután biz
tos nyugalommal nézhessen a jövőnek, igen 
gyakran csak néhány hónapnak előreter
vezett esélyei elé, s jön egy szeszélyes 
tavaszi vagy nyári délután s mint annak 
a kis állat országnak a művét a nyűgöd 
tan sétáló egy lábnyomással szétrombolja 
az egész dicsőséget néhány perez alatt, 
— s kezdődhetik a dolog újra, előlrül.

De verje őt bárhogy a természet ki
fürkészhetetlen járású eleme, felveszi is
mét a harezot s csüggedetlen szorgalom
mal neki fog a munkának újfent.

Mint Sisiphus a golyóját, ha lefutott, 
hengergeti csodálatra méltó nyugalommal 
újra. Van ebben valami lélekemelő, van 
ebben valami inponáló, amit az állami gé
pezet egyeseknél igen, de más osztályai
nál nem igen tapasztalunk. Nem tudjuk, 
a gondolkozás egyszerűbb volta, vagy a 
szabad természet fiának idegességtől ment 
fizikuma-e az oka ennek, de annyit érzünk, 
hogy jelentkezésében inpozans és nem 
mindennapi dolog.

Ha pedig az emberi érzések legszeb- 
bike a remény itt is az éltető, akkor hát 
adjunk hálát az Égnek, hogy az ezidei 
eredményekben a remény valóra vált. Ál
talában legalább megnyugtató foglal ma
gában vármegyénk közgazdasági előadójá
nak tett jelentése, — de az egész ország
ból érkezett hírek is, hogy a termés jóval 
felül van a középesen, s ha vannak is ba
jok és csalódások, melyek — fájdalom — 
az egyes kúriák anyagi megrázkodlatásá 
val járnak, nekünk — kik a köznek szem
pontjából vizsgáljuk a dolgokat — mégis 
örülnünk kell az eddig tett jelentéseknek 
és leadott statisztikai adatoknak.

Bárhogyan vérezzen a csatában el
esettekért egyes családoknak a szive, az 
összeséget csak az érdekli, reá nézve csak 
az a döntő, hogy az ütközet meg van 
nyerve.

Nem hisszük, hogy a sors kegyetlen 
játéka, már most beleszólhatna az ered
ménybe annak tizenkettedik óráján, s azért 
hálás szemmel az Eg felé tekintve, kívá
nunk annak a sok napbarnított kéznek 
ezer áldást s minnél bővebb jutalmat a 
munkájára.

Ha valamikor, úgy most van szüksége 
ennek az országnak arra, hogy százszoro
sán arathassa le azt, amit elvetett.

H í r e k .
* H a d te s t p a ra n c s n o k  Z o m -  

b o rb a n . A 4-ik hadtest parancsnoka 
Lobkovitz Rudolf herczeg, holnap, hétfőn 
Zomborba érkezik, hogy a helyőrség fölött 
szemlét tartson. A hadtest parancsnok két 
napig f'og városunkban időzni, mely idő 
alatt nemcsak a katonai szemlét fog tar
tani, de egyszersmint a helyi viszonyokat 
is tanulmány tárgyává fogja tenni kaszár
nya építést illetőleg, esetleg egy ezred el
helyezése érdekében.

* E g y h á z m e g y e i h íre k . A ka
locsai érseki papnöveldékbe a I. hó 2 án 
megtartott concursus alkalmával a követ
kező ifjak vétettek fel és pedig a nagy- 
szeminarium theológiai tanfolyamára: Gsin-

csák Imre, Dupp Bálint, Pillér Béla. Scul- 
tét.y Árpád. A kis szeminárium VII. osz
tályába : Ilirman Miklós, Krasznits Zvoni- 
mir. Gyurits József. VI. osztályába : Czick 
Ignácz, Vojnits Zélich Péter. Kuruc/. Lajos. 
V. osztályába : Bi ncsik Kálmán, Kelemen , 
István, Keller Lőrincz, Lakatos Albert, 
Loógo Mátyás, Pack Báliul, Rajháthy Gyu
la, Sőreghi János. Vasek Ernő, Tibold 
Kiiroly és Blanck Ferenc/.. — Tillinger 
Miklós nemesnádudvari ideiglenes admi- 
nistrator ugyanazon helyre plébánossá ne
veztetett ki.

* A v illa m o s  v ilá g ítá s  k é r d é 
s é h e z . Lapunknak egymást követő köz
leményei, melyekkel a villamos világítás 
fontos ügyét iparkodunk minden oldaláról 
pertraklálui, — élénk visszhangot keltenek 
a közönség körében, s ebből a nagy érdek
lődésből Ítélve, bátran remélhetjük, hogy 
a döntés már csak a legközelebbi jövő 
kérdése. A napokban azt a kérdést vetette 
fel e sorok Írója előtt egy városatya, a 
villamosvilágitás iránt érdeklődő, hogy 
m ó d j ti b a n ti I I - e a v á r o s  n a k ti 
h ti z i k e z e l é s  m e l l e t t  az  u j a b b 
t a l á l m á n y o k a t ,  m e ly e k  a v i 1 I a- 

; m os v i l á g i t á s o l c s ó b b á  t é t e l é t  
! c z é l o z z á k , b i z t o s í t a n i a  k ö z ö n - 
( s é g  r é s z é r e ;  ilyen például az ugyne- 
i vezett N e r n s J • I á rn p a, mely Nemetor- 
! szághan már használatban is van s amelyet 

magyar szabadalomtulajdonosok is már a 
közel jövőben forgalomba fognak hozni.

• Ez a lámpa ugyanis csekélyebb áramfogyasz
tás mellett sokkal szebb és nagyobi) fényt 
ad a mostani izzólámpáknál. — Mi utána 

1 jártunk a dolognak s erről a következőket 
közölhetjük: A Nersnt lámpa valóban nagy 

: előnyöket fog a közönségnek nyújtani s a 
szabadalom tulajdonosok, amint a kísérle
tek befejezi ettek. azonnal forgalomba hoz- 

' zák ezt a lámpát, melynek e l ő n y e i t  
t e h á t k ö z ö n s é g ii n k is t e l j e s  
m é i t é k b e n  é l v e z h e t  i. Az uj lám- 

j púnak esete is megerősít bennünket eddig 
elfoglalt álláspontunkban, hogy t. i. a vil
lamos világítás kérdése legészszerübben 
c ak a házi kezelés utján oldható meg, 
mert csakis igy áll módunkban, hogy a 
k ö z ö n s é g  é rd  e k e i m i n d e n k o r  a 
l e g m e s s z e b b  m en ő  h a t á r i g  m e- 
g ó v a s s a n a k .  Mert ha concessio útján 
adnék vállalatba a világítást, ezek a talál
mányok, melyek a szerződés megkötése 
után kerülnének városunkban alkalmazásra, 
csak a vállalkozó jövedelmét szaporítanák 
s a közönség fizethetné évtizedeken át azt 
a dijat, amit most megállapítunk, holott 
a vállalkozó talán már néhány év múlva 
is oly helyzetbe kerül, hogy a folytonos 
újítások révén feláron tudja az elektromos 
áramot előállítani. Nagyorr örvendünk, 
hogy a felvetett kérdés révén alkalmunk 

í nyílt a házi kezelés mellett ismételten 
í felszólalni s arra kérjük most már a városi 
í tanácsot s a világítási bizottság tagjait,
I hogy a döntéssel ne késlekedjék ; az ü g y  

teljesen megérett erre sa fölösleges huza- 
1 vonával csak azt érjük el, hogy annyival 
! későbben nyílik meg a város részére a 

villamos világítás utján elérni remélt cul- 
turális <s jövedelmi forrás.

* Épül a z  ú jte m p lo m . A keresz
tek aranyozása elkészült. A tornyokra a

; keresztek jövő vasárnap délután ünnepé
lyesen lesznek feltéve. Ekkor lesz a szoká-

1 SOS bokréta ünnepély is megtartva. A 
’ keresztek beszentelóse után ünnepi beszéd 
j megtartását vették tervbe, melynek elmon

dására magyarul Buday Gerő, bunyevácul 
Agatics és németül Ptalcz tisztelendő urakat 
óhajtják felkérni. A Mária oltárra Ewald 
Jakab úr eddig 2400 koronát gyűjtött.

, A gyűjtést, folytatja.
* Égi h á b o rú  Z o m b o r fö lö t t .  

C s ü tö r tö k r ő l  péntekre éjjel varosunk fölött 
valóságos égi háború vonult végig. A 
vészterhes télből; nyugati irányból jötlek 
— Baranya lelől. Olt Siklós és Pellérd 
tájékát a jég teljesen elverte. Arányosan

galainbtojás nagyságú jég esett másfél 
órán át s vidékén pocsékká verte az ősz- 
szes termést. A szt. lőrinczi járást, is tel
jesen tönkre verte a jég. honnan Bácská
nak tartva városunk felett elvonult a vi
har. Vakító fény, fülsiketítő villámlás és 
dörgés rémifget te városunk lakóit órahosz- 
szákig, — a Szelencse városrészben a vil
lám egy házban le is c-apott. de szeren
csére nem gyújtott. Másnap a levegő rend
kívül lehűlt, — majdnem télies időre vált 
a kalászt érlelő júliúsi forró nap. Várme
gyénkén e vihar átvonulva, több helyen 
jégkart t e l t ,  — bár szerencsére nem sokai, de 
a megkezdett aratást nagyon hátráltatta.

* A v irá g n a k  m e g tilta n i nem  
le h e t. Szenzációs hírrel lepte meg Bács
kát tavaly, a mindenki állal dédelgetett 
„Gyuszi" szerelmi lángra lobbantván a mo- 
roviczi zsidó nábob félteit virágszálját. 
„Gyuszi" a különlegességek mestere itt 
is remekelt. Későbbre hagyta az esküvőt 
ós előbb indult nászutra. A zsidó nábob 
azonban más véleményen volt ós az efféle 
megfordított dolgokat még sport szempont
jából sem volt hajlandó beleegyezésevei 
szankcionálni. A lapok az időben telve 
voltak — hogy és miként szégyenitette meg 
egy egész dzsenrni családot, — midőn az 
mint násznép a nábob moroviczai kasté
lyában az esküvőre megjelent. Azonban 
ebből egy szó sem volt igaz. A nábob le
ányát külföldi útra vitte, Gyuszi pedig az 
idő alatt kaionáskodott, utazgatott, párba
jozott, leszállt az alvilágba, felszállt lég
hajón a felhők közé, az ügyészség vendég
látását elvezte — de haj ! feledni nem tu
dott sem ő sem a leány, — kitartással a 
hymen boldog révpartjába érkeztek. Fo
lyó hó 9-én kamjonkai ifj. Szemző Gyula 
OMoroviczán az anyakönyvvezető előtt 
házassági frigyre lépett Ungár Piroskával, 
Ungnr Lajos ó-moroviczai földbirtokos le
ányával. A változatos fordulatok és aka
dályokkal teli regénynek ily eredményes 
megoldásához bizony ára sokan gratulálnak, 
a Gyuszinak, ki immár egyetlen veje a 
a bácskai ezer holdas birtokosnak.

* B á c s k a  — és a hod ságh i 
fő s z o lg a b író . A mikor a nagy meleg 
beüt, megkezdődik a sajtó uborka szezonja. 
Hol kesernyés, hol vaczkor izű közlemé
nyek jelennek meg az előfizetők mulatta- 
tasára, de mindegyik őrizkedik attól, hogy 
a jó és rossz viccek áradatában a szemé
lyek jellemére kiható áru) akis a sajtó ma
gasztos hivatását le ne rontsa. Bt ott ki
vételt tesz olyan lap, a mely szereli a szen
zációkat s nem törődik vele, ha élelmesnek 
látszó közleményével sérti és az olyanok 
önérzetét, a kik nem közön hősek ily sér
téssel szemben. Előszeretettel kuitivália 
legújabban a „Bácska" a személyi dolgo
kat s bárkitől < n djeii s bánni a közér
dekre egyáltalán mm tartozó apróságról 
szóljon is, közzé teszi mindi miron m egák
kor is, ha a köztiszteletben álló személy 
dehonesztálását tartalmazná. „Éjjeli sport- 
veiseny" volt a cime annak az állitóiug 
Hódságról vett s a „Bácska" múlt keddi 
számában az újdonságok közt inegjelent 
cikknek, a melyet, senki stm ért meg s 
nem elég elmés arra, hogy mosolyra de
rítsen. Hogy azonban a mi olvasó közön
sé g ü n k  és  tudomást szerezzen a kérdéses 
cikkről s igy helyes Ítéletet alkothasson a 
tényállásról, — ide iktatjuk szószerint a 
„Bácskában" megjelent kérdéses közle
ményt : „ É j j e l i  s p o r t  v e r s e n y " .  
Hódsághról Írják : Műit becses lapjának h u  
olvasója mindig élvezettel olvasom a ben
ne megjelenő cikkeket ; különösen figye
lemre méltattam egv városkának egy „iga
zán" kulturális egyesületéről minden szam
b á n  m e g je le n ő  tu d ó s í tá s a i t  is. M e r t c s á k ó  
tudósításokból tudja meg a világ, hogy ez 
az egyesület a társadalomnak mily nagy 
hasznára van; hogy a közönségnek ós tag
jainak élvezet nj ujtásáró!, és szórakozta
tásáról mily atyailag gondoskodik : szal ad
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lyceumokat tart, koncerteket, _ estély eke
ad, majálist rendez; különös tőtőlekvese 
pedig oda irányul, hogy vívással és hoxo 
lássál tagjaiból igazi sport férfiakat nevel
jen . . . kíváncsian lestem most is b. lap
jának legutóbbi számának megjelenését, 
hogy abban a kedden (l-én) éjjel inegtar- 
látott sportversenyről szóló tudósításban 
gyönyörködhessem; de most — nagy ámu- 
lomra — az állandó rovat kimaradt. Nem 
tudom elképzelni, mi .ebet az oka? Ián 
beszakadt a nagy dob, hogy nem dobol
nak semmit? Pedig értésére kellett volna 
adni a közönségnek, hogy egy-egy ur 
mennyire tudja a nyert sporttudományt 
gyakorlatilag alkalmazni; ki kellet volna 
dobolni a világnak, hogy az „ünnep na
pon", elsején nagy box-matseb volt a fel
ügyelő és a vendéglős között; a küzdelem 
azonban nem dőlt el, mert nem lehetett 
megállapítani, hogy az egymásnak adott 
pofonok közül, kinek az arcán csattogott 
el egygyel több. A második pontban a 
„fő-fő" (mint nálunk nevezik) és többi tár
sai vették fel a versenyt a poharakkal és 
üvegekkel, de egyenlőtlen küzdelem,után 
az előbbiek győzedelmeskedtek. — És er
ről hallgat a krónika; pedig én ismét a 
megszokott, bosszú és részletes tudósítást 
vártam. De mit tehetek, ha nem jött ? 
Érjük be ezzel a rövid tudósítással; de a 
kinek jó a képzelő tehetsége, bővítse ki 
gondolataival a lejátszódott box-verseny 
részleteit." — Ügyet sem vetettünk rá s már 
rég elfeledtük volna, ha Szemző Károly 
bodsághi főszolgabírónak alább reprodu
kált sürgönyét nem kapjuk. Ebből láthat
juk, hogy a „Bácska" cikke nemcsak a 
hódságinak kizárólagos mulattatására ké
szült, hanem hogy az abban megnyilatko
zó malicia egy a közélet terén általában 
tisztelt és becsült munkabíró, a bácskai 
előkelő család tisztes sarját szándékozik 
bemocskolni és az  illetékes fórum előtt, 
diszkreditálni. A távirat lövid, de elég 
energikusan szól s abból vonja le magára 
a következtetést az akit megillet: T á v 
i r a t .  Feladatott Uodsághon VII—10. 11 
óra 50 perez. „Zom  b o r  é s  V i d é k é- 
n e k“. Bácska n y o I c z a d i k s z á m á- 
b a n m e g j e l e n t  c z i k k k o h o 1- 
in á n y. B e t e v ő s z e m t e l e  n p i- 
m a sz . S z e m z ő.

:|: E sküvő. Városunk derék rendőr 
alkapitánya Veszelinovics Milorád ma d. 
előtt vezeti oltárhoz Masirevics Dara úrnőt:, 
a helybeli görög keleti nagytemplomban, 
hol az esketési szertartás nagy ünnepély- 
lyel fog véghezmenni.

* G ozsdu  E lek  K ú lán . A zom- 
bori kir. törvényszék elnöke Gozsdu Elek 
dr. abból az alkalomból, hogy a kúlai 
járásbíróságot hivatalosan megvizsgálja, 
a Casinóban igen előkelő s intelligens kö
zönség előtt e napokban Jőadásl. tartott. 
Előadásának tárgya „a könyv és olvasás" 
volt, — melyet a szellemes csevegő a 
hallgatóság ólónk és feszült figyelme 
között egy óra hosszat fejtegetett. Gozsdu 
ez alkalommal oly szépen, szellemesen, 
érdeklődést kellően beszéli, hogy azok, kik 
őt már többször hallották az előadó asztal 
előtt — állítják, hogy ez alkalommal Ön
magát felülmúlta. Perczekig tarló zajos 
éljenzés és tapssal fejezte ki a hallgatóság 
köszönetét Gozsdunak, azon kedélyes est
ért, melyben a kulaiakat részesültek. Az 
előadást, táncz követte s reggelig tartó 
dáridó.

* R abló  g y ilk o s sá g  N ovosze l- 
Io n . Múlt vasarnap Jevics Ilia novoszel- 
lói szerb papot éjjel kirabolták és meg
gyilkolták. Az öreg lelkészszel kegyetle
nül bánt gyilkosa, kit. reggel ágyában 
vértócsában halva találtak, — inig gazd
asszonya a szomszéd szobában megkötöz
ve feküdt, a pap szekrényei feltörve, be
lőle 5G00 korona hiányzott. A tettest Ve- 
rilics Gyúró suhancz személyében csaliba-
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mar i'lfógtii a 0 aeiKlőiség. ki a lelkész 
giizdíissssuiiyával szerelmi viszont folyta* 
toll, megtalálták nála az elrabolt üszö
gét is. A rabló gyilkost az újvidéki ügyész 
ség bib i önében várja megérdemeli biinle* 
tetősét, ki fölült esküdtszék fog Ítélni.

* K a to n aság  é le lm e z é s e  B .-
A lm á so n . A liadesapatok élelmi szük
ségleteinek az őszi gyakorlatok alkalmá
val való szállítása II. Almáson folyó Ilii 
25-én a község házán nyilvános biztosítá
si tárgyalás lesz megtartva. Az. élelmi 
szíigségletek ajánlati tárgyalásra vonatko
zólag a II. honvéd kér. parancsnokság ál
tal kiállított „szállítási feltételek" füzeté
ben foglaltak irányadók, melyek naponta a 
d. e. órákban a honvéd csapatok hivata
los helyiségeiben, nemkülönben még rész
leges lelvibigositások Zomborbau a hon
véd állomás parancsnnkság hivatalas he
lyiségeiben megszerezhetők.

- S z e s z  ro h a n á s . Pivnioáról Írják, 
hogy Szpevák János pivnic.i fiatal ke
reskedő, ki üzletében pálinkát készítsen. 
Dacára annak, hogy tudnia kellett, misze
rint a szesznél, benzinnél, petróleumnál s 
általában gyúlékony, robbanékony, folya
dék mellett gyertyát használni tilos, ezen 
vigyázatlanságát életével kellett megfizetni, 
mert a bordóból kiömlő szeszgáz lángot 
vetett, a bordó fenekét kiütötte ső t nyom
ban megölte. A detonáció iszonyú ereje 
a pince raktár ablakait, pozdorjává t.örte- 
zuzta — de a csodával határos — mellette 
két lépésnyire foglalatoskodó segédét csak 
elkábitvún földhöz csapta. A szermicsétlon 
kereskedő temetése a község lakói á l t a l á 
nos részvété mellett pénteken d. u. ment 
végbe.

* N y o m ta tvá n yo k  és a v id é 
k i n y o m d á k . Nevezetes és a vidéki 
nyomdalulajdonosokra nagy horderejű tanács
kozás folyik már hetek óla a hclügymimsz 
tóriumban. Az ankéten részt véli ősz- 
S7es érdekeli szakminiszeriumok képviselőin 
kívül megjelentek a községi- és körjegyzők 
országos központi egyesületének kiküldött 
községi- és körjegyzői is, kik leginkább van
nak hivatva az egyöntetű, célszeiü és lehe
tőleg a közvetlen eljárás állal az irodai szük
ségletre való nyortilnlvény-minták megállapí
tásánál a niiniszlerpek kellő nlmnlalással 
szolgálni. A községi- és körjegyzők ügyvileii 
szabályzata hél fejezetre van osztva, úgymint: 
I. Általános rendelkezések (iktatás, elintézés 
expedíció). 11 Iiatlár. III. Hivatalos lapok 
kezelése. IV. Képviselő-lestüleli gyűlések. V. 
Ezek jegyzőkönyvei. VI. Magánnwnkálalok. 
VII Vegyes halározalok. Az egész szabályzat
tervezet 10G szakaszból áll és a községi 
jegyzők irqdai leendőit rendezi. Az ankél 
eredményének figyelembe vél elénél a munká
latokat esetleg átdolgozzák és az őfrendbeli 
szabályrendelet ozflévi szeptemberi — október 
hónapokban ki lesz adva végrehajtás végeit. 
Helyén való lenne, ha a vidéki nyomdalulaj
donosok éber figyelemmel kisérnék e lanács- 
kozmányok végeredméiiyél, s hogy a szabály
rendeletek megjelenése napján a minlák az 
összes vidéki nyomdalulajdonosok birlokában 
legyenek, hogy a közigazgatás egyszerűsítése 
alkalmából szükséglendő nagymennyiségű 
nyomtatványok megrendelése a vidéken oszol
na meg, miáltal némileg meggátolva lenne a 
fővárosban oly nagy mérvben terjedő nyom
tat vány-közpi. ni ősit ás tovább terjedése.

!l Hanyag a lk a p itá n y . Ezen cim 
alatt a Zenlnn megjelenő „Szabad sajtó" 
azt irta Bán Lajos alkapit.ányról, hogy Mi- 
lacsky Lajostól nevelőnője 1020 körömit, 
ellopott és. hogy az alkapitány a vizsgá
lat megindítását megtagadta. Bán e köz
leményt sértőnek találta s a szabadsajtót 
becsületsértés miatt, beperelte. E napokban 
volt ez ügyben a tárgyalás s a bíróság a 
szerkesztőt felmentette azon indokolással, 
hogy mint újságírónak a közérdek szem
pontjából kötelessége volt a kérdéses cik 
két megírni.

ZOMBOIi és VIDÉKÉ
* F é lm illió  ad ó . Uj vidékit érte 

az a szerencsétlenség, már mi csak még 
se akarjuk szerencsének nevezni, hogy 
adója egy félmillióval emelkedui fog. A 
pónzügymini.-zler két tisztviselője rendez
te a város adóügyeit, de ezt a rendezést 
az újvidékiek aligha köszönik meg. A ren
dezés eredménye az lett, hogy a be nem 
vallott és újonnan kivetett adókból körül
belül félmillió korona fog az újvidéki adó- 
pénztárba befolyni. Ez a szerencse fogja 
érni legközelebb Szabadkát is.

:i: S z e re n c s é tle n s é g  fü rd é s  
k ö z b e n . Kél fiatal leány szomorú sorsá
ról kaptunk ludósilásl Bács-Főldvárról. A 
község halárában a Tiszaparl menti dűlők
ben Villamiiovics Dusán gazdaember búzáját 

1 aralla löbb aralómunkás. Ezek tegnapelőtt 
este a munka befejezése után a Tiszába men
tek fürödni. A marokverő leányok és asszo- 

, nyolc különválva lementek a füzes közé s ott 
' füiődlek. Füidés közben Gsipics Magdolna 

és Paity Miléva pajkosságból jóval beljebb 
menlek a pariról s még akkor sem jöttek 

| vissza, a mikor egy vontató hajó kő-
i zeledell. feléjük. A kél leány bízva ab

ban, hogy úszni lúd, a hajó állal fel
kavart hullámok közé került, a mely be-

j sodorta a kél leányt a közeli malmokhoz,
; ahol a malom kerekei alá kerüllek s többé 
: nem is kerültek élve felszínre. A part közc- 
1 lében íürdöző lobbi nő a két leány sikol

tozását eleinte nem vette komolyan, mikor 
azonban látlak Imgy a malom elé viszi a 
víz őkel, segítségért kiáltottuk, mire azonban 
a molnárok a lármái megh.allollák s a mal
mot megállilollák, a kél leány már elmei ült. 
A szerencséi lenül járt leányok liollteslél teg
nap inggel lógták ki s beszállították a faluba.

* A s ik e t  n é m a . Mility György 
Nikolics Milos zenlai tanyáján béreskedeft. 
Hétfőn este széna hordás közben a kocsiról 
a lovak közé bukóit, oly szerencsétlenül, 
hogy a megrakott, foc.-i a hibán és a hasán 
keresztül ment, miután egyik lómár mell
be is rúgta. Másnap behozták a kórházba,- 
a hol szerdán m« ghalt. Kivitt,ék a szerb 
temetőbe s ott tegnap d. e. felbontották.

* R e tte n e te s  n agy fa l r a g a 
s zo k o n  in té z  fe lh ív á s t  Zenta város 
polgármesteri? a gazdasági munkások és 
cselédekhez, m e lv b e ii  kéri, hogy e z e n  hu
mánus egyesületbe — saját, jól felfogott 
óidekökhen — belépni el ne mulasszák. 
Hogy mily áldásos intézmény ez a mun
kásokra, azt már több all alommal megír
tuk és a melyeket most újólag ismétlünk. 
Szerintünk ezen falragaszokat kevés olyan

, ember olvassa, aki abból okulhat,; czélirá- 
nyosabh lenne, ha a hatósági közegek, 
amikor idejük engedi, kirándulnának a 
szállásokra és olt a gazdákkal értetnék meg, 
hogy mily előnnyel jár munkásaikra az 
egyesületbe való belépés. Aztán meg bál. 
nem állana ha a sajtó is megkereste!nék, 
hogy ez irányú működésüket. — hatható
san előmozdítsa. Vagy tán ez ügyben is 
„össze-vissza tartanak !“

* B a ja  v á ro s  k ö z g y ű lé s e . Ba
ja városa ma igen népes közgyűlést tar
tott, melynek tárgysorozata iránt igen nagy 
volt, az érdeklődés. A közgyűlés mindenek
előtt, elhatározta, hogy Nagyvárad városá
hoz hasonlóan feliratot intéz az országgyű
léshez és a kormányhoz az önálló vámte
rület létesitése érdekében. A határozatot 
viharos éljenzéssel fogadták az egybegyűl
tek. Azután elhatározta a közgyűlés, hogy 
Latig Lajost, az uj kereskedelemügyi mi
nisztert, felirattal üdvözli. Meskó íjászló vá
rosi tanácsnok erre nagy figyelemmel hall
gatott,, lelkes beszédben foglalkozott Kos
suth Lajos halhatatlan érdemeivel és meg
említette, hogy az idén lesz száz éve, hogy 
a magyar hazának ez a nagy fia megszü
letett. Végül löbb kisebb ügyet intéztek el.

* Ö s z tö n d ija k  b á b á k  s z á m á 
r a .  A pécsi in. kir. babuképző-iiitózolbon 
október l-én nyílik meg alóli tanfolyam,
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m ely ö* h ó n ap ig , te h á t fcbru iii-vógv ig  tú ri.
ta n u lá s  ö ssz es  k ö l t s é g e ,  te l je s  e l lá tá s t ,  

b e n t la k á s t  is b e le é r tv e ,  m in te g y  180 b o ro 
na. A z in té z e tn e k  e ta n lo ly a m o i i  is 10 
á llam i ö s z tö n d í ja  v a n , e g y e n k in l  100 k o ro 
n á v a l. E z  ö s z tö n d í ja k é r t  2 0 — 4 0  é v e s  nők 
csak  o ly a n  k ö z s é g e k b ő l fo ly a m o d h a tn a k ,  
a Imi o k le v e le s  b á b a  m é g  n in c s .  4 0  év e n  
felül c sak  k iv é te le s e n  le h e l lö lv e n n i o ly a 
nok a t, k ik  m iír m in t b á b á k  m iik ö d m  k m e 
gyei k é p e s í té s  a l a p já n  s mo.-t le n d e s  o k 
le v e le t ó h a j ta n a k  s z e r e z n i .  A fo ly a m o d v á 
n y o k a t e g y  k o ro n á s  b é ly e g g e l  e l lá tv a ,  föl 
kell s z e re ln i : 1 . k e r e s z t le v é l le l ,  2. e g é s z 
ségi fo iz o n y itv á n y n y a l, 8. e rk ö lc s i  b iz o n y í t 
vány l y a h  C z im e z n i k e ll a  N a g y  m é ltó s á g ú  
vallás- és  k ö z o k ta tá s ü g y i  m in is z té r iu m h o z , 
s be k e ll n y ú j t a n i  a p é c s i m  k ir . b á b a 
képző in t é z e t  ig a z g a tó s á g á n á l  f. év i a u g u s z 
tus hé  2 0 - ik á ig .

* G y e rm e k g y ilk o s  a n y a . V id d -
kovits A n ta ln é ,  e g y  c s in o s  s z ó n ta i  ö z v e g y -  i 
asszony ú j s z ü lö t t  f ig y e lm e k é t ,  k e r t jé n e k  i 
hátsó r é s z é b e n  e g y  m é ly  g ö d ö r b e  e lá s ta ,  | 
hogy ez á l ta l  a  ró la  e l t e r j e d t  p le ty k á n a k ,  ' 
mely a z o n b a n  v a ló s á g  v o l t  v é g e t  v e s s e n . 
Á m de a fu r fa n g o s  s z o m s z é d  a s z s o n y o k  
észre v e t té k  a  c s in o s  ö z v e g y  a s s z o n y o n  a 
h irte len  t ö r t é n t  le s o v á n y o d o l  tság o t. és 
kutatw i k e z d te k  a n n a k  o k a  fe lő l. T i to k b a n  
m eg is s ú g tá k  a z t  a z  o t t a n i  c s e n d ő r s é g 
nek, m e ly  az e g é s z  t i to k z a to s  ü g y e t  m i
ham ar n a p fé n y ro  d e r í t e t t e .  A m é ly  g ö d ö r 
ben fe l ta lá l tá k  a  h o l t  f iú t  r o n g y o k b a n  
bepó lyázva . A b ű n ö s  a s s z o n y  a  zo m b o ri 
kir. ü g y é s z s é g h e z  á l k ís é r te te t t . .

‘ S z a b a d k a  h e ly e tte s  p o lg á r-  
m este re  n y u g d íjb a n . G y o r g s e v ic l i  
S zred o je , h e ly e t te s  p o lg á r m e s te r  l e a d t a  1 
n y u g d íja z ta tá s a  i r á n t i  k é r v é n y é t .  E d d i g  i< ; 
csak a / .é it k é s le l te t te  k é r v é n y é n e k  h« n \ u j -  ' 
tá sá t, m ert ő a k a r t  az  u j h o n v é d  h u s z á r  j 
la k ta n y a  á ta d á s á n á l  s z e r e p e ln i  A m in t a z  | 
á ta d á s ra  v o n a tk o z ó  j '- g v z ő k ö n y v c t  a lá í r t á k ,  
k é rv é n y é t h a la d é k ta la n u l  b e n y ú j to t t a .

* A rté z i k ú t  0 -U e c s é n , Ó -B ecsc  
már sok ezer fo rin to t á ld o zo tt a r r a ,  hogy 
artézi ku lja  legyen és  m ég sincs. Volt egy í 
artézi ku ljuk , am ely  c so d ás  „é g ő  v ize l“ j 
adott és pom pás h a tá s ú  gyógyvíznek h ízó- ! 
nyúlt, de a 310  m é le r  m é lységű  kul egy ! 
reggelre bedugult és m ag áb a  l em el el I vagy ! 
40000 k o roná i. Jó  ivóvízéit esetig  a lak o s
ság. most há l ú jra  e lh a lá ro z lá k , hogy k ísér
letei lesznek árléz i kul fú rá sá ra . A legu tóbb i 
közgyűlés meg is kői öl le  e r re  a szerződési 
Óiban M ihály h ó d m e ző v ású i helyi kul linóval, 
aki m inden 100 n ie le rn y i m élységért 200 0  , 
koronái kap , ha s ik e r k o ro n ázz a  m u n k á já t.
A ku líu ró  a jövő  h ó n a p b a n  kezdi meg j 
niunkájál.

* S z b b a d k a i h u s z á r  e z re d .
Ez lesz e z e n tú l  a  n e v e  a v o lt k e c sk e m é ti  
huszár e z re d n e k , a m e ly  e  h ó  19 én  K ecs- 1 
kém éiről S z a b a d k á r a  v é g le g e s e n  á th e ly e z -  • 
ve lesz. A  h u s z á r  l a k ta n y a  m á r  k é s z e n  i 
várja az  e z re d e t ,  m e ly e t  S z a b a d k a  v á ro s  
ü n n ep é ly esen  fog fo g a d n i .

* O s z trá k  z á s z ló  Ú jv id é k e n . 
Hallatlan v a k m erő ség tő l é r te sü lü n k . Az ú jv i
déki d u n a lü rd ő liá z o n  m in d ed d ig  az őszi rák  
színekből álló  zászló  é k le le n k e d e ll ,  a .lé ik ü l, 
hogy c v ak m erő ség  m eg  le li vo lna  lo ro lv a . 
Di. D einelrovics V ladim ír, a v á ro s  kőzlisz le - 
lelhen á lló  de rék  lő k a p ilá n y a  sz igorlton  e l- j 
rendelte az o sz trák  zászló  n y o m b an  való b e 
vonását, m ely in tézk ed és  ío ly lán  a zászló , 
lekerüli a fü rd ő h áz  il lá já ró l és h e ly é re  vagy I 
nemzeti lo b o g ó :  a p iro s -fe h é r-z ö ld  K eiül | 
Vagy oda m ás zászló i lel nem  h ú zn a k . A 
derék lökap ilán y t a le g te lje seb b  d icsé re t illeli 
"mg, hogy en e rg ik u s  r e n d e ld é v e l  végell ve- i 
lelt ezen szégyen le te s  zász lóbó l l ány n ak .

* A t. h ö lg y k ő z ö n s é g n e k . C sak  
egvszer p ró b á k  é p e n  re n d e l jé k  m e g  a cső- 
d id ialásu  v a ló d i a n g o l s z é p í tő  s z e r t ,  u g o r-  
k a le je t  és m e g fo g n a k  ró la  g y ő z ő d n i ,  h o g y  
ezen c s o d a s z e r  a z o n n a l  e l t á v o l í t  s z e p lő t ,  
m a jfo llo l é s  m in d e n fé le  t i s z t á t l a n s á g o t  a z  1
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a ic z ró l és a b ő rt ő d é v é  f ia ta l lá  v a rá z so l ja . 
A p á r is i  é s  b é c s i H ib á s o k o n  a ra n y é re m m e l 
k i l i  n te tv e .  A ra  2 k o ro n a , h o z z á  v a ló  v a ló d i 
a n t io l n g o r k a s z a p p n n  1 k o r ., p o u d e r  1 k o r . 
2 0  fill. V a ló d i a n g o l  m in ő s é g b e n  k a p h a tó  
B a la s sa  K o rn é l g y ó g y s z e r t á r á b a n  T em es- 
v á r , a h o v á  m in d e n i p o s ta i  re n d e lé s  cz im - 
zi n d o  K a p h a tó  m in d e n  g y ó g y s z e r t á lb a n .

)( Egy a z á lo g h á z b ó l vissza  m a 
ra d t j ó  k a r b a n  le v ő  r N a u m a n n ^ - fé lo  „ k e 
r é k p á r "  4 0  í r t é r t  e la d ó , K e s z le r  D ezső  
(írá s  es  é k s z e ré s z n é l ,  z o m b o r i z á lo g h á z i 
b e c sü s , fő -u tc a .

S z e rk e s z tő i ü z e n e te k .
O in i k r o n, B e z d á n. Tudósítást mindig szí

vesen veszünk, — de levelezést csuk akkor közlünk, 
ha szellemesen van megírva. Hanoi Emil nevű köz
ségi orvos Bozdánban nincs.

B u d a p e s t. Megyei történelmi társulat 
működő tagja az lőhet, aki a megye múltjának fel
derítése érdekében munkálkodott — vagy ezentúl 
akar tevékenykedni. Hogy vannak többen akik eddig 
semmit sem tették, — abban igaza van, s kihagyat
tak  olyanak kik sokat tettek, az is igaz. Tessék 
Roediger főgyinnasiumi tanár s ügyvivő titkárhoz 
fordulni ez ügyben — talán a megtudja mondani 
az o k o t,— mi nem tudjuk, de majd szóvá tesszük.

K. M. Z o m  b o r .  Gróf Széchenyi Emil a vajsz- 
kai uradalom tulajdonosa s hogy soproni főispán 
azt minuenki tudja, — mi sem említettük soha, 
hogy somogyi főispán lenne. Ily ráfogás minket 
nem illethet. K érjük jobban olvasson.

B. A ji a t i n. N yilatkozatnak csakis közérdekű 
ügyben adunk h elyet; személyes dolgokat tartal
mazóknak a helye a nyilttér, mely ügyben a kiadó
hoz tessék fordulni.

B. S. 1) o r  o s z 
pókban megjelent,

S. K a l y m á 
ményí nem irha!-.; 
binii állásából el l. ■ 
gabirónak volt oka 
felettes fórumhoz fo 
lást talál.

N. K. Z o in b o r. A zenlai közjegyzői állásra 
nevezett egyén kinevezhető, — m ert csak tervezet 
volt az, hogy országgyűlési képviselőt lemondása 
után csak két év múlva lehet közjegyzőnek kine
vezni. Hogy novozell kijjlesz-e nevezve, — ezt so
kan mint befejezett tényt említik, - de mi mint 
ü n  se biztosat nem tudhatunk mondani.

’. Beküldött hir már más la- 
hát vele elkésett.

-.izeit községi bíró közle-
. uát nem  közö lhetjük . H ogy  

.csa jtva , bizonyára  a fö-szoi- 
T essék , lm sérelm e van a

(dili; ott b izonyára orvos-

•— Ólcsö K ö n y v tá r .  legutolsó számai 
több értékes füzettel gazdagították irodalmunkat. 
Csató Bál ..Megházasodtain*' czimü vigjátéka (1237. 
sz.l azon a régi, de mindig új és igaz alaptételen 
épiil föl, hogy a házasságtól legnyakasabban irtózó 
iiatal-ember is legott örömmel hajtja nyakát a pá
ros élei gyönyörűséges igájába, mihelyt a szive 
megmozdul és sejteni kezdi, hogy nieglolto az élete 
párját. A kissé m ár ósdi alakok, azt ism ert és naiv
nak tetsző színpadi fogások mit se vonnak le a 
kevés igényű vígjáték eredet iségóhől, melynek' fő- 
orejél a helyes érzékkel rajzolt jellemek teszik. — 
Angyal Dávid, a lelkiism eretes és szorgalmas tu
dós, je les történeti monográfiát irt „Erdély politikai 
érintkezéseiről Angliával". (1238- 1241. s z .) Fölötte 
érdekes és fontos bizonysa-, a ez a kis könyv a 
m agyar nemzeti fejedelmek politikai érzékének, 
mely nem csupán azokkal az eshetőségekkel fog
lalkozott, melyek a bécsi udvar, vagy a porta ré
széről fenyegették a kis Erdély sorsát és függet
lenségét : hanem szinte Európa uralkodóit és dip- 
lomatiát is beállította sakkfiguráknak a m agyar 
nemzeti politika m ezőjén’ s egy-egy ügyes búzással 
még a bécsi kíimarillának is gáncsolt vetett. Angyal 
munkája valóságos kút tő-számba megy és mintája 
az összefoglaló forrás-kritikának. Gyulai Bál
bőszéivé, a „Három beteg" (12-12. sz.) szabadsághar- 
ezuukban játszik. A szerelmes vőlegény, kit a haza 
a csaták mezején' szólít, a bős liizi'r, a ki Szent- 
Tamás (istn>mtíkor béna lesz, és Julin, a menvasz- 
szony, a ki várja vőlegényét s l.' zbeii liimlöjielye.s 
lesz : — itt a íiároni beteg, a Gyulai kedves, ro
konszenves, nemes alakjai. A menyasszony fél, 
hogy vőlegénye nem fogja szeretni, lm majd meg
jön : — hisz arezát elesúlitotta a ragya 1 — Gábor 
pedigéppen ebben reménykedik, s hiszi, hogy nőül 
veheti majd .Júliát . , . de megjön a vőlegény: a 
ki m egvakult a csatában, s nem l ován menyasszo
nya arezát, azt hiszi, hogy még mindig a régi szép, 
Így lesznek boldogok : s ha mi'g' h' >z.á kép eljiik 
e szép és nemos történethez a 1 -villái erőteljos, 
színes, képekben dús prózáját, érteni lógjuk, hogy 
a kis beszélvén (1850-ben Íródott) miért nem lo g o i t  
ki az idő vasfoga. — KisIhludy-Sándor-nnk öt l'el- 
vonásos „nemi sliázi rajzolatja" (1213- 1245. sz.) A 
Dárday-liáz. erős m agyar nemzeti érzessél megírt 
irány-darab, melynek két sarkalatos tendeneziája 
abban csúcsosodik ki, hogy : iia valaki nem magyar, 
semmiféle érdem se téliéti magyarra : es hogy : 
nem nemes ember nem érdemel m agyar nemes

Ö

leányt. Becsesé nem ez az ósdi fölfogás teszi a 
vígjátékot, hanem az a mindent átható, semmi 
egyébbel nem törődő hazaíiság, m elynek lüktetését 
a  darab minden sorában érezzük de érdekes a 
kis könyv műveltség-történeti szempontból is, mert 
egy régi elmúlt kornak ma már szokatlan eszméit, 
törekvéseit hangoztatja. — Szvjetlov J . V. regénye 
••Az élet utjai** (1240—1250. sz.) eleven sziliekkel 
festi a modern orosz társadalom fogyatékos erköl
cseit, jellembeli gyengeségeit. A zsarnok apa, a ki 
hogy a lia „karriéret csinálhasson*', rákényszeríti, 
hogy elvegyen egv előkelő, de m ár romlott leányt : 
a szegény anya, a kit egy hosszú élet, szenvedései 
megtanítottak, hogy ne merjon nyiltán szembeszállni 
erőszakos férje akaratával : a gyönge jellemű fia
talember, a kinek szóróimé nem elég erős, hogy 
(■Ilont állhatna a csábító szirén kísértéseinek : a 
szerencséllen árva leány, ki megcsalódik vőlegényé
ben és tiszta, igaz szén Iliiében : — oly mesteri 
tollal megrajzolt alakok, hogy szinte ellőttünk 
játszszák le azt a modern, szomorú tragédiát. — 
Beeker Fiilöp Ágost tanulmánya „Rousseauról" 
(Ji.ol 12o2. sz.) a legsikerültebb m agyar k r it ik án  
genfi aposztatáról, mit eddig olvastunk. A tudós- 
szerző lefejti Rousseau önéletrajzi vallomásairól azt 
a mellékes czifrazatot a  melylvel emlékezetének 
hézagait kitöltötte s olyannak m utatja értékes ta
nulmányában, a minő valóban volt : lángeszű filo
zófusnak, telő belső ellenmondással, a ki a szen
vedély ékesen szólásával éreztette kői társaival a 
szív mindenhatóságát. - Az „Olcsó Könyvtár"-!. 
Gyulai Bál szerkeszti s a Eranklin-Társuíat adja 
ki : egyes számainak ára 20 fillér s kapható a kia
dótársulatnál (Budapesten. IV. Egyetemiutcza 4.) 
valamint minden hazai könyvkereskedésben.

—  .4 n ck  tö rvénykönyve. A nők jogaira és 
kötelességeire vonatkozó összes törvények és ren
delőtök alapján. - Irta : K. Nag.V Sándor pestvi
déki kir. törvényszéki biró. — Riadja- a Franklin- 
Társulal Budapest. 15)02. Ara fűzve 2 kor. 50 fill. 
Egy teljesed úttörő m unkát bocsátott közre a Frank- 
lin-Társulat a fenti cziin alatt, — egy olyan művet, 
a melyhez hasonló tartalmú és czélu munka hazánk
ban m é g  soha nem jelent meg. Ki törődött eddig 
a r.ek jogainak részletes ismertetésével ? Ki gondolt, 
a ira . Iiogv maguknak a nőknek alkalm uk legyen 
la .ni azokat a törvényeket és rendeleteket, melyek 
biztosi! jók az ő jogaikat és megszabják kötelessé
geiket ? Kinek jutott eddig eszébe, hogy megvilá
gítsa a nők élőit azt az utat, melyei követni kell 
az önállóságra utalt a magukra maradt lányoknak, 
a törvényes jogait és kötelességeit ismerni vágyó 
asszonynak, a gyerm ekei miatt aggódó anyának, a 
mostoha sorsra jutott elvált asszonynak és a gyászba 
borult özvegynek', lia biztos ezt'í felé törekesznek 
és meg akarnak menekülni az ökot minden oldalról 
fenyegető veszedelem től?! A nők bizonyára hálásan 
fogadják ezt az úttörő munkái, mely útmutató táb
lákat rak  ösvényeik mellé, erős boiot. ad kezükbe, 
melyre tám aszkodhatnak és megm utatja a biztos 
révet, a hová a háborgó tengeren ezéltnlanul liány- 
kodó sajkáikkal a vihar elől bemonokülhctnek,

I, •( iiiuij.l 'C'h : O l> ló t  K á r o l y

N y i l t t é r * )

a bort •»vanjovi»^*ke.i szí 
lVI^AliílAy'retik vegyíteni, mindeuek

ijAnlható.*' B víz közömbösíti a bor savát és az italnak 
'etette kellemetes, ingerlő m ellékizt Ad, annélkül, hogy 
ízt feketére festené.

h á z h o z  i s  s z á l l í t v a .  
Továbbá ó -b o i;ok . c o g n a k , l i k ő 
r ö k , s z i lv o r iu m ,  t o r k o l  és b o r -  
e c z e t  ü v e g e k b e n ;  a legolcsóbb 

árakon.
F is c lie r - íé le  b o r -n a g y k e re s k e d é s

ZombóX’b a n ,
az ujlemplom mögött, 'Zsubory-íélc ház.
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Ujverbász község elöljárósága.
1 6 1 4  s z ú in h o a

kig. 1902.

Pályázati hirdetmény.
Lem ondás folylán üresedésbe jött 

községi lovasrendőri állásra a pályázat 
m eghosszabbittalván, (elhivatnak ezen 
állást elnyerni szándékozók, hogy saját
k e z ű ig  irt és szab ály szerű ig  felszerelt 
kérvényüket f o ly ó  é v i  j u l i u s  h ó  
3 0 -á ié , az alulirt elöljárósághoz nyújt
sák be.

A hivatalos m agyar nyelven kívül 
a ném et nyelv tökéletes bírása is rneg- 
kivánlatik.

Az állás javadalm azása évi 600 kor., 
200 kor. lótartási átalány és teljes egyen- 
ruházat.

Kelt U jverbászon, 1902. junu is 30.
W a g n e r G yörgy K irs t  A.

j e g y z ő .  _________________________ b í r ó .

A Nagyszebeni 
Földhitelintézet

törlesztésea
k ö lc s ö n ö k e t

engedélyez rendkívül előnyös föltételek 
m ellett földbirtokokra és nagyobb vidéki 
városokban — megelőző helyszíni szem. 
le után — bérházakra is. A töke a ka
mat-fizetéssel együtt félévi részletekbet- 
törlesztetik 8 0 ‘/>, 38 vagy 4O'/« év alatn 
A k ölcsön ök  készpén zb en  fizet lé t
nek  k i a zá lo g lev e lek  te ljes  n év 
érték éb en . Kölcsönajánlatokat elfogad 
és m inden fölvilágositással készségesen 
szolgál

H a l m i  H ő i -
»Bai.k- és Jelzálogkölcsön-üzlet> 
S z e g e d , Tisza Lajos-ulcza 27. 

K alocsa i vaskereskedő

c s e r é b e
adná 8 éves fiát intelligens családhoz, 

bácskai német ajkú községbe.
C z im  e la p  k ia d ó h iv a t a lá b a n .

C a é s  s z a b . m o s ó v íz  lo v a k  r é s z é r e .
1 Ove>g ára 2 korona 80 fillér. -  40 év óla az udvari islállók- 

. bán, a katonaság és magánosok nagyobb istállóiban 
\  használatban vau nagyobb munkánál elo-és ulóerősi-

. lőfil, liczamoknál, inak merevségénél slb., az idomi-
\  tásnál kiváló munkára kénesili a lovakat. Csak a 

k lenti védjcgygyel valódi, Kapható Auslr. -  Ma- V gyarország valamennyi gyógyszertárában ésAVMHOSk gyógyiültcreskc- JHbbwihmv 
(lésében. Főraktár; Kwlzda Foronoz János kerületi gyógyszerész, 
Kornouburg, Becs melleit. Cs és kir. oszlr. magyar, román királyi

és bolgár fejedelmi udvari szállító.

X X X X X X X X X X X X X X X X
M élyen t i s z te l t  k ö z ö n s é g !

V on szerencsi*in é r le s ilo n i, hogv k ö :u t ízásom  al* 
k a im é v a l, ZOMBOR szab. k n .  v áro sáb an , H orvátovits- 
fé le  „ E l e f a u t “ - s z á l l o d a  d l s z l e r m é  e n  fo ly ó  hó I l 
i k é n ,  h é l f ö  d é l u t á n  */a3 ó r a k o r ,  N Ő I  K U I I . A -  
s z n b á s z i U l  t a n f o l y a m a t  n y i t o k .  1 '' a lka lom  n y ii 'k  
a  n a g y é id e m ű  hólgyközönsógnek a n ő i  r u h á k  lég,óbb 

ó í} leg tökéle tesebb  sz a b á sa it  m in d en fé le  d ivatok  sze rin t 
’g v i d  Id ő  a l a t t  m e g ta n u ln i. Az á lta la m  ú jo n n an  föl* 
ta lá l t  „E urópa** c /jm ű  szábaazati m ódszerrel 3 , azaz 
báró in  "délu tán  fo y am a n  b árk i az összes leg jobb  sza» I 
búsokat alaposan  m e g ta n u lh a tja , m ely  sz a b á s z a i  mód* 
szerem  oly könnyű, hogy képes eg y  12 eves leányka 
is h ih e te tle n  rövid idő a la tt m e g ta n u ln i , —  M inden 
hölgy  a tanu láshoz a  következőket hozzá kap ja  dij* 
m en tesen .

1. E g y  m értékvételi könyvecske*, m ely  a szab ás*  
m érték v éte l u tas ítá sá t ta ita lm azz n .

2. Az „ E u io p a "  cz iu iű  uj ’a lá lm á n y u  szábászm in- 
táim a*, m ely a létező Összes sz 'b ás rn jz o k a t t a r ’alm azza , 
ú g y , hogy e s érint. a  pontos sza b ást e lfe l- jte n  , vagy  
tév esz’em  nem  lehet.

3 . M indenféle a la k ú  n y ak  és g a llé r  szahá-a i* , va* 
la in in t a legujabb  8>oknya*szab isokat m inden  hölgy  a 
tan ítá sh o z  szim én liozzákapja.

T o v áb b á : A laposan lesz ta n ítv a  a  ru h á k  k iszabása , 
azok d i>zitése es öBSzeállifása, u. m. m indenféle, blousok 
h áló k a b átk ák , P rincesp , (E m p ir) , szóval az összes n ő i  
r u h á k  s z a b á s ú i t  tőlem bárk i is három  d é lu tán  
fo lyam án alaposan  m e g ta n u lh a tja .

A t a n d í j  s z e m é l y e n k é n t  1 0  k o r o n a .  Azon höl* 
g y e k , kik a ru h a v a rra sb a n  m ár g y ak o ro lta k , —  csak 
6  ko io n át fi/.etnek.

B e h a t á s  s z e m é ly e n k é n t  2 k o r d i a ,  m ely a 
fö n tem lite tt tan d íjb a  beszúrni ti a tik , s a ta n d íj többi 
té sz e , vagyis 8 korona akkor fizetendő, b a  szabásom  
ozelszei Őségéről és a n n a k  alapos m e g ta n u lá sá ró l meg* 
győződött.

B eira tkozn i leh e t n ap o n ta  a tan te re m b e n  d élu tán  
2 — 6  ótaig .

A tan ítá s  kezdete n ap o n ta  d élu tán  */a3 — 6 ó rá ig . 
T a n t e r e m  a z  „ E l e f á n t " - s z á l lo d a  d í s z t e r m é b e n .

Szives látogatását kérve

K o c h  J .
az „ E u ró p a 1' szabás fe lta lá ló ja  és ok tató ja.

xxx» x x x x x x x x x x x x

XXX^XXXXXXXXXXX  
500 forintot

zenek  h aszn á la tú  
m elle it (üveg je  85 ki'.) v a lah a  ism é t főglájást 
kap , vagy a szá ja  bűzlik . (C so m ag o lá sé rt külön 
10 kr.) B f t r t i U a - W i n k l e r  E d. W ien . 
19/1. S o m m e rg a sse  I. K ap h a tó  Z o m b o r : T á r-  
czay I., gyógysz., T e m u sv á ry  J , gyógyszerész. 
B á c s B re s z lo v ú c z :  G l'rö ire r  G yörgy.

X X X X X X X X X X X X X X X X
N a g y o b b  m e n n y i s é g ű

jó h e g y i bor
kaplia'.ö Dályán. Bővebb felvilágosítást 
ad az oltani ta k a ré k p é n z tá r  könyvelője.

Kiváló liszleleltd

Mikin Bozsics.
Szeiizíiczíós e redm ény  ! N aponta  töm ér

dek köszönő i r a t .
M luta lugyen 20 fillér postaköltség ellenében

ll‘, u  j Cd
eg y  s z e n z á e z ó s  h u j  n ö v e s z t  ó s z e r .  am ily en  E uropáb.n 
e d d i g  m é g  s o h a s e m  v o l t .  E g y  csom ag  „ I p é  “ -h a g y 
m á b ó l  m inden  g y e rm e k  m a g a  k é sz íth e t mintegy 2 
l i te r  I p é - h H jv lz e t “ a m ely n ek  sz e n z ie /io s  h a ta sa v a . 
ló b a n ’ m in d ü n k .i m eg lop . A b a j m ar e z  inosa* u*an 
h áro m sz o r o ly an  sü ű lesz m in t előbb volt. A baj sohn 
m eg nem  ő sn i . A li j sin  üsö d éseert fe le lő sseg et válla* 
lü n k . K orpa azo n n al e ltű n ik . 1 c s o m a g  v a ló d !  „Ipé* 
hag y m át* *  2  í r t  fél cso m ag o t 1 f i ié r t  szá ll* tünk  min 
dér. v ilag té fz b - ', (a z  összeg  b ek ü ld é se  e lleneben , eset* 
lég  b é '.y e g je g je k b e n  vagy  u tá n v é tte l.)  M indenkinek 
sa já t é rdekében  á  1, h ogy  e g y  ilyen  csom ag valódi 
I p é - h a g y m á t  m e g re n d e ljen . E g y é b irá n t ke“
I p é - h u j v i z e t  is üv eg ek b en  n a g y sá g  s z e r in t  2 .a 0  l.oU 
es 1 í r té r t.  Ő rizze m eg m in d e n k i ezen h u d e te s ',  me. 
r itk á n  fog m e g je le n n e  T essék  a czi m re pontosan ügyel 
n i , m ert m ásk ü lö n b en  fe le lő sse g e t nem  va' lall,a,unk 
E lső am erikai „ Ó J A "  v á lla la t, B é c s ,  I X .  W U h rlu g e r-

s t r a s s e  1 6 .  I .  e m e l e t .
Szenzácziós ered m én y  ! N apon ta  tömér

dek köszönő i r a t .  

JMF* M á sn e m ű  g y á r t m á n y o k :
Mindenféle üveg, üvegzárak bélgiai és német lábluüveg öntött 
üveg, égetett üveg (szabadalmazott übogbelük slb.) S ta n z ü v e g ,  

(sz a b a d a lm a z o tt  ü v e g b e tü k .)

IACJCCX
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POZSONY,

(C ottags).
iorm«nla« é* Stéllfcl v i .l it l  tű**, jái
utak. BlJgorusn ind!vldualjzátó brziwnrvoal kertiét, 

k e l l é ...........................

tfjZGYÓGVaWTÉZET 
és SAHATORBUM
Oyunydrü he<yl fekvésben. t>< 

ápolt. itpámren bfffjH 
t^eruoderovtib fcd»/»»Wtt. ILegtúoderoobb fcrtti/rlcm. Kiáll nfr.rflíurt,, mérsékelt érők tgesz íven it ayftr«.

6 u i | u k  ás fojaknak  
Icoc&lefljobb a i

Bto, XVIII. C»rl, mdwlgslr. 6 |

a n n
TűltllinAtJttf h a j f e s t ö  e z e r
< * /  W * * * *  _________ sötótszőke, barna 61 fekete - Ara S korona.

ózámy-FAis kelet/

ffigUMHIIll kelj: CZERHY J

Párisi kiállítás: urán

wuiamman s dum i ° v« í , »«b i ■ " J
tartására a  legkiiünobh év legbiztosabb a FOU)E&-fél*

E s z r a m c i iS ’
Ars : 2 kor, kis tégely I kor., szappan 70 öllae, púder 1.20 
—  Készftd: FÖLDES KELEDEN gyógyszert^ ARADON.

•---- Kapható rnlndon gyogyszeKirben. IflU

P L A T S C H E K  V I L M O S
elism ert legszolidabb

F É R F I  és G Y E R M E K - r u h a  á ru ltá za

B u d a p e s t .  I V  . K ö z p o n t i  V á r o s h á z .

í nfífpH Vmá 7 *®ÖJöbb fénymáz a világon, a cipőnek gyorsan a 
ip u i  o i i j  in a £ ,  fekete  fén y t ad es  a bőrt is  tartóssá  te sz t  

l̂apittatclt 1832. - Gyári raktár: Bécs, 1, Schnlerstrasse Sl. -  BlndenOtt kaphatój

s eHWAKHÁüSSER (^MAGYAR ORVOSI M Q S Z E B T A r IkJ ‘ ...... - ....... .... i k i K H c i  I A H (ORTHOPUDIAI aO H T É tn) a j

o « s « r , c . T  T n D T n n n i r  _  i n f t T  t  n  vr n  d  i t  n  n  n  ír  . 1 K  TSűdapeat, VII.. Kercpesl-ut 3 2 . (a liá k u s-k ó rh á ra jü  ra a m b ea .. Fc z i h k e l
R B N D B T  T A R T A N A K  —  ID Ő T  T A K A R Í T A N A K  

- —  ■ - —■— Képen árjagyxák Ingyuzséa bérm ontvo _ k----- =
SCHW ANHAUSSER. BECS. I.. Johannesgasse 2.

I SfifvkÖtók. mülábaá, raökezek, haskötők, eta. Orvos-sebészeti műszerek, kötszssel, 
betegépotásl ozlkkek.

• O n n i t n l  t i a l l i ó l y n g  k O IÖ ttle ^ v a só sT C A L . * 
Árjegyzők zárt borítékban Ingyen.

1P F A U  FÉtgeOGNAC^LEG JOBB fí
f é r g y ó g y i t á s  — H e m o p a t ia 1

Feltalálója és egyedim képvIssIQai gf
“  Q- Budapest, V„ Vdczi-M rol 18. >

ismertető füzet I kor bérm entve*

2 8  év ó t a !
A Z  ELISM ERT LEGJOBB • •  *—

MAGVAK 8 [ S M p Ú / - \
f " ' " ^ f e a l

VR ,o  \i^ r^ /fo /iA ssr-ú r23 .sz .
« E S ^  £5i\0Tr[NBIlll%-l/T(U 33. 
v Képes Árjegyzék ingyen 

‘  ES B É R M E N T V E .

• e ;

Szállodás: SÍRON PAU 
BUDAPEST, VI., vACZI-KÖRUY 25.

KJÖ szoba l írttól feljebb kiszolgálással együtt 
F ü r d i k .  e í e í á a a  U A réh A z, é t t e r e in  <?S 

, aŐ rcvariioár a  h á z b a n  Villamos veeutl •egállá- 
boly t i öettos pályaudvarok felé.

§ « - g

£  j- uj A ee

BAYER-féle
MAGYAR T U R IS T A -T A P A S Z

tyúkszem , bőrkéreg és börkeményedés ellen  
legjobb és legbiztosabb szer. — Egy tóksrea éra 80 fillér. 
1 koí- bewUhlóHv után bérmentv* küldi az ügyedül! k észítő ;

VÖRÖSKERESZT GYÓGYSZERTÁR
Budapesten, VI., Andréssy-ut 84.

..........  Kapható gyógyszertárakban és drogériákban.
.................................... ' ....................

,r n A * J v ö < L i / £ / 8 63
t / c r a g ( r a ( o a á q  a  t á r s u l a t  a á i á t  ^ p a l o t a i d b a t m

JENCS-Íéíet5̂ *  -
MAGYAR RESTlTUTtóS-FUJID 

lovak is  szarvasmarháknak

WROETESEIET •  REKLÁMOKAT .  
•sakazerSon, pontosan és legolcsóbban . 

közöltét az ösazes tapottaa as 4
á lta lAhos tudósító

h i r d e t é s i  o s z t  A Iy  a
Budapest, VII., Crzsébet-kördt 44. 

Tulajdonos LE0P0L0 GYULA, szerkeszti. \
te • © 5 ' r

k « t  °

C S A S Z Á R F Ö R D Ö

téli és nyérl gyógyhely

B U D á M S T W .
Elsőrangú kénes kówizp 

Vyéfyfilrdó, páratlan gőzfürdővel, 
togmoderaebb Iszapfürdőkkel, 

pampáj ásványviz-uuodákkal, kfr. és 
kádfürdőkké/, -  200 kényelmit 

lakószobával.
’fvipekUa kívánatra Ingyen ét 

birmentve.
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FELVIMC.OSITAS DÍJTALAN
K á r p á t i

3OEVA-ILEAT |
a  legdivatosabb és  legkedveltebb PARFÜM. — Ára 4  korona. ]

Fő- és szétküldésl raktár: Dr. KOVÁCS ERNŐ gyógy- és niilszertára,
Budapest, VIn QyAr-utoza I7. szám.

J e l e n t  ^TOtLETTE TITKOK" l i i g > e n . < R  t s é r s i i e s i t v e .  |

D r, KovM t’H
Ik é z p  a s z t a

csakis félholdulaku védjegygyei valódi,
3 nap alatt minden kezet gyöngoddó 

és fehérré varázsol.
Egy Tégely I.20 k. Hozzávaló szappan |  kor.

Az állatok tomarejét fokozza, M tariM , 
erőssé teáit, meupAlolJa a lábalt nww 
bénulását, ta Intágulást a M U. B. éófco- 
sodást. — Ara 2 korona. Postán 2.60 kor.

beküldése alán bérmeotvo küldi -

JENCS VILMOS gyógyuertára
BUDAPEST, n ,  8ZÉNA-TÉB L Bt, . x f

lN, . _  Az ö s s z e s  lé te z ő  és b á r h o l 'T i  
WÜ l.htáektt gyógyszerek megren Jelhel8kfaL(

A  I c g J o D b  ó r á k a t  
legsiotldnbb és legdlvaloubb 6 lcflzere fee t)a*aas«s«s>xaB<x>k9Ma 3“

jxlgoraan szabott árakon nzéntlja M«c-v4rorniAg « nonibvn 
első és legnagyobb üzlete

IRAUSWETTER JÁNOS
Árjegyzék 2000 képpel ingyen ét bórmentve.

k€j)ÉUCt M

K ü lö n  le ljen  né jji g y á rtm á n y o k .

ok és jjjjérlegek
minden féle , mlnáan ciclra

l-. Wailflfohg. JÂ .GARVEMo W., BECS, I. Sobwarzenbcrgstr. 6 .
Xjegyzskeh ln|

gyógyszertárában Budapest 
^Szabadságtér ésSétatér-utaasar ok

L e  D é lic e *
lesjobb Vcrgö c ig are ttap au ir,

legkedveltebb Vergé szivarkahiively ’
Egyszer meggyujtva, 

a cigaretta a nélkül, hogy kialudna

v é g ig i  & g.
M in d e n ű t i  k a p h a tó . . .

2 L .ÍU .Í ;



ZOMBOR és VIDÉKÉ i9Ü2. ju liu s  1 3

í ,  %  .4 >  *  ® x * i *“ ®

g
Eiry doboz, á ra  1 fr 20 k r. k ü ld é s  

,r>- « tán v é  v ag y  az összeg elő leges b ■■ 
küldése u án .

K  I ,  I  T  H  I

M f t s & n  i z s p  o # g  i
cgelegsinsabb  lo i lo lle - ,  b á l-  és s z a lo n -p ú d e r  fe h é r , rfl- ] 

zsaszin vagy sárga. jij.< ;
V egyileg m egv izsgálva  és  a ján lv a  d r . P u lii .1. J .  cs . k i r . j g  , 

la n á r  á lla l B écsijeit. iej 1
E ism erő  levelek  a  le g jo b b  kö rö k b ő l m in d en  d o b o z h o z  .

í
B  í

t°;i
H  !

G o t t l i e b
cs. és kir. udvari loilelte-szappan és illalszurgyár, 

BECS I., Wollzeile 3. sz.
Kapható Z om b orb an : W eid in go  S. és Zs. 

kereskedő-czégnél.

H áz eladás.
Z om boibán . K a lu p -iilcza  584. 

lláz,szám alalt levő 4 ulczai 3 udvari 
szobából 2 konyha, 2 pincze, nagy 

I udvar és kertből álló, csinosan épült, 
házat szabadkézből, előnyös fizelési mó- 

m inden gyomorbajt kigyógyit. Levélben dozatok mellett e l a d á s r a  a ján lja  
s. L ak ik  Dr. l’ aitij Sándor ügyvéd j S Z Ű C S  Ö D Ö N  c z e g

Európa legöregebb orvosa, az 1808 
bán sziiletell

ú r m elleit Z o m b o rb a n .
B a já n .

X X X X X M X X X X X é O S X X M

A z e g y e d ü li  v a ló d i  a n g o l

A. Thierry gyógyszerész B A L Z S A M A

Alléin echter Balsam
M l árr Iohntl*ig»HlBWaá«

' 4aa
A. Thierry ín Pregrada

kel B.Wl.'c<S.uerW«»<

E gészségü gy ileg  m egv izsgá lva  és jóváh agyva .
A x  Ü v e g e i t  e w o m n g o h Í M i t ö r v é n y i l e g  v é d v e  v a n .

E zen balzsam  ú g y  k ülső leg , m int belső leg  használandó. 1. E g y  f o  
l ü l m u  I h a t a t l a n  h a t á s  u g  y  ó g  y s  z e r t ü d ő- é s  in e 11 b e t e g -  
s ég  e k n é 1, e n y h í t i  a h  u r  u  t  o t, a n y  á 1 k á t f e l o l d j a ,  e l o s z 
l a t j a  a l e g f á j d a l m a s a b b  k ö h ö g é s t  6 s  g  y  ó g  y  i t j a a r 6-
g i  b a j o k a t  i s. 2. K itünően hat torokgyulladásnál, rek ed tség  é s  min 
denfélo torokbajoknál stb. 3. E lhajt m inden lázas állapotot tökéletesen-. 

*4. G yógyít feltűnően, gyorsan  gyom orgörcsöt, kólikát és  szagatást. 5. Eny- 
jhe hashajtó és  vértisztitő  szer, tisztítja  a vesék et, eloszlatja a k ép ze lt b e 
teg sé g e k e t  é s  erősiti az é tvágyat, valamint az em észtést. 6. E lőnyösen  lia- 

' fogfájásnál, lyu k as fogaknál és m indenféle fog- és szá jb etegségek n él, m eg, 
szünteti a fel b öfögést, a száj és  a gyom orból eredő rossz szagot. 7. Cső 

ídaszer m in d en fé le  sebekre, forró és  más bőrkiütések, szem ölcsök , é g  é s 
s e b e k,ó m o g f a g y o t t  t a g  o k, m egszünteti a fejfájást, fej zúgást  

M iköszvényt és  fülfájást stb. I’ o n t o s  a n m e g  f i g y e l ő  n d ő a z ö l d  
a p á c z a v  é d j e g  y , m i n t  f o n t  l á t h a t ó .  — Ilan íjsitások ellen  leg 
jobb v éd ek ezés  k özvetlen  b eszerzése  a gyárból eredeti dobozokban portó 
m entesen osztrák-m agyar birodalom  postaállom áshoz 12 k is  v a g y  G nagy  
4 korona, B osznia- vag y  H erczegovinába 4 korona GO fillér. K evesebb  nem  
küldetik . Szállittatik  csak az ö s sze g  e l ö l  e g  e s  b e k ü l d é s  e 1 1 e 

n é b e n v agy  m egfelelő e l ő l e g g e l .

T V fip i t < 7 P l l V P f l  ö n  9  m ik 01' Ö nnek rendelk ezésére áll olyan  szer, am ely m inden rég  
l Y i l c I  l n / . t . I I S C U  V I I  f  s c j)Ot fájdalom  és  veszedelm es operaczió nélkül m eggyógy ít az

T h ie r r y  g y ó g y s z e r é s z  e g y e d ü li  e r e d e t i
C e n t ifo l ia  k e n ő c sc se l "WS

a m el y  f  e 1 ü 1 m u 1 li a t a 1 1 a n ú g y  a s e b e k  g y o r s  g y ó g y í t á s i  m  i n t a f á j 
d a l  m á k  e n y b i t é s i  k é p e s  s ó g o t  e k i n t e t  é b e n .  A valódi Centifolia kenőcs al
kalm azást ad : a gyerm ekágyasok m ellfájdalm ainál, a tejelválasztás pangásánál, m ellkem ényei 
péseknól, orbúncznál, m indenféle régi sérü léseknél, a lábak és k ezek  nyílt seb ein él lábizza- 
dásnál, dagadt lábaknál, sőt in g  csontszúnál is ; ú gyszin tén  vágott, szúrt, lőtt és zúzott seb ek 
nél, m indennemű idegen  testeknek  eltávolításánál, u. Eh.: üveg- és  faszilánkoknál, homok- és  
k avicsszcm ccskéknél stb., m indennem ű daganatoknál, karbunkulusnál, sőt rákos daganatoknál is, 
m i n d e n n e m ű  é g é s i  s o b o k n ó l ,  fagyott testrészeknél, b etegek  felfek vésénél, n yak
daganatoknál, vérbánatalm aknál, gverm okek fülfolyásánál stb. -  Szétk üld és csakis az összog  
elő leges beküldése m ellett történik. Ára 2 tégelyn ek  posta és csom agolási stb. költségek k el 
együtt 3 korona 50 fillér. — E l i  s m c  r ő o k  i r a t  o k h a 1 o ni s  z á in r a á l l n a k  r e  n- 
d e l k e z é s r e  eredeti kéziratban. Értéktelen utánzatoktól óvva intjük a t. k özönséget Min
den egyes tégelyen  a „ T h i e r r y  ( A d o l f )  L I M I T E D  a n g  y  a 1 s  z o r t á r P r e g- 
r a d a" v  6 d j e g  y  g  y e 1 van beégetve mint az fent látható. M indkét fenti g yógyszer  g y ó 
gyító k ép essége utolérhetetlen és  n incs kitéve romlásnak, sőt m inél régibbek annál hatko- 
nyabbak és  értékesebbek. Nőm  árt nekik sem  hideg, sem  m eleg, miért is  mindon évszakban  
Kzétküldhetők. Majdnem m indég eredm ényesen segítenek , legalább is  az első seg ély t nyújtják  
m ig az orvos m egérkezik . T erm észetesen soha sem  szabad értéktelen utánzatokhoz ú gyn eve
zett pótkozekhez nyúlni m élyekért czóltalannl dobunk k i annyi pénzt, — hanem állandóan és 
sakis ezen két fentjelzott reális, olcsó, m ogbizhc tó és amellett teljoscn ártalmatlan világhírű
szerhez tartsa magát az ember, m elyeknek m inden családnál, m inden eshetőségre elkészülv- 
kéznél kell lenniök. Am ely teljesen  fenti szereket a valódiságukat igazoló minden jellel ellát
va nem kaphatók, legh elyeseb b  ha vagy közvetlen a készítőjéhez fordulunk m egrendelésünk
k el és  pedig ‘. T h i e r r y  (A d o 1 f ) L  I M I T E D  S c h u t z e n g o  1-A p o t h e k o i n

P r e g r a d a b o i  R o  I l i  t s  c h-S a u e r b r u n  n.
Központi fiókraktár Budapesten Török József gyógyszerésznél Zágrábban S. M ittolbacli g y ó g y

szorész és  Bécsbon C. Brady. ’

S i á z c f a j

könyvnyom dájában  ZOMBORBAN 
u legszebb és legolcsóbb

n y o m ta tv á n y o k
kaphatók.

A ZOMBOR és V ID ÉK E és a 
BACSKAER V O LK S B LA TT

k ia dó- lul a jdo n osa.

JX r
m  Tavaszi Sportczikkek &
A\ L a w n - T e n n i s ,  F o o t b a l l ,
A\ P i u g - P o n g ,  k e r é k p á r o z ó ,  ?A 
n\ ú s z ó , u ta z ó  valam int lo v a g -  rA

8 ló  sporlczikkekről m egjelent lég- éA 
újabb képes árjegyzékem et kivá- ?A 

A\ na tra  ingyen és bérm entve ?A 
(k küldöm . Ú

$ Schottola Ernő y
w  Bndapcat, Mrsisj-ut, Foneiere-pilóta. ))

Nyom alotl O blát Káioly laplulajdonos könyvnyom dájában Zom borban.




